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PROJEKTLIGJ PER RRITJEN E KUOTES SE REPUBLIKES SE KOSOVES NEE FONDIN MONETAR
NDERKOMBETAR

NACRT ZAKONA O POVECANJU KVOTE REPUBLIKE KOSOVA U MEPUNARODNOM MONETARNOM FONDU

DRAFT LAW ON THE INCREASE OF THE QUOTA OF THE REPUBLIC OF KOSOVO IN THE INTERNATIONAL
MONETARY FUND



KUVENDI I REPUBLIKES SE
KOSOVIES

N¢é mbéshtetje t€ neneve 18 dhe 65 (1) t&
Kushtetutés s¢ Republikés s¢ Kosovés,

Miraton kété

LIGJ PER RRITJEN E KUOTES SE
REPUBLIKES SE KOSOVES NE
FONDIN MONETAR NDERKOMBETAR

Neni 1

Ky ligj ka pér géllim té rregullojé autorizimin
pér rritjen e kuotés s€ Republikés sé¢ Kosovés
né Fondin Monetar Ndérkombétar, té
propozuar nga Bordi 1 Guvernatoréve mé 15
dhjetor 2010 me Rezolutén nr. 66-2.

Neni 2

Kuota e Republikés sé Kosovés né¢ Fondin
Monetar Ndérkombétar do té rritet nga 59,0
milioné t¢ drejta speciale té té€rheqjes (DST)
né 82,6 milioné DST.

SKUPSTINA REPUBLIKE KOSOVA

Na osnovu ¢lanova 18 1 65 (1) Ustava
Republike Kosovo,

Usvaja

ZAKON O POVECANJU KVOTE
REPUBLIKE KOSOVA U
MEDUNARODNOM MONETARNOM
FONDU

Clan 1

Ovaj zakon ima za cilj da reguliSe ovlas¢enje
za povecanje kvote Republike Kosova u
Medunarodnom monetarnom fondu,
predlozen od strane Odbora guvernera 15.
decembra 2010 sa Rezolucijom br. 66-2.

Clan 2

Kvota Republike Kosova u Medunarodnom
monetarnom fondu bi¢e poveéana sa 59,0
miliona specijalnih prava vucenja (SPV) na
82,6 miliona SPV.

THE ASSEMBLY OF THE REPUBLIC
OF KOSOVO

Pursuant to Articles 18 and 65 (1) of the
Constitution of the Republic of Kosovo,

Adopts

LAW ON THE INCREASE OF THE
QUOTA OF THE REPUBLIC OF
KOSOVO IN THE INTERNATIONAL
MONETARY FUND

Article 1

This law aims to regulate authorization for the
increase of the quota of the Republic of
Kosovo in the International Monetary Fund,
proposed by the Board of Governors on 15
December 2010 with Resolution No. 66-2.

Article 2

The quota of the Republic of Kosovo at the
International Monetary Fund (IMF) shall be
increased from 59.0 Special Drawing Rights
(SDR) to 82.6 million SDR.




Neni 3

Pér zbatimin e kétij ligji né pajtim me
procedurat né fuqi éshté pérgjegjése Qeveria e
Republikés s€¢ Kosovés né bashképunim me
Bankén Qendrore t€ Republikés s¢ Kosovés.

Neni 4
Ky ligj do t&€ hyjé né fuqi pesémbédhjeté (15)

dit€ nga dita e shpalljes sé€ tij né Gazetén
Zyrtare t&€ Republikés s¢ Kosovés.

Jakup Krasniqi

Kryetar i Kuvendit t& Republikés sé¢ Kosovés

Clan 3

Za sprovodjenje ovog zakona u skladu sa
vaze¢im procedurama odgovorna je Vlada
Republike Kosova u saradnji sa Centralnom
Bankom Republike Kosova.

Clan 4
Ovaj zakon ¢e stupiti na snagu petnaest (15)

dana nakon dana objavljivanja u SluZzbenom
Listu Republike Kosovo.

Jakup Krasniqi

Predsednik Skupstine Republike Kosova

Article 3

The Government of the Republic of Kosovo
in cooperation with the Central Bank of the
Republic of Kosovo is responsible for the
implementation of this law in accordance with
applicable procedures.

Article 4
This law shall enter into force fifteen (15)

days after the day of publication in the
Official Gazette of the Republic of Kosovo.

Jakup Krasniqi

The President of the Assembly of Republic of
Kosovo




